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AzepOalipkaHCKUH M aHTJIMACKUHN SI3BIKA TIPUHAIISKAT K PA3TUIHBIM SI3BIKOBEIM ceMbsiM. [1o-
3TOMY TPUHA/IIEKHOCTH BBIPAYKAETCS B KAXKIOM S3BIKE 0COOBIMU cpefcTBamMH. HekoTopsie ocoOeHHO-
CTH, SIBJISIFOIIUECS OOLIMMH JJIsl BCEX SI3BIKOB, pACCMATPUBAIOTCA KaK YHHBEPCAJIHH, HApUMEp JI4-
HBIE MECTOUMEHUS (MIPUTSDKATENIbHASI KOHCTPYKIMS) 1 OKOHYAHUS MaeKEH.

B nanHoli crathe aHanmusupyercs GopMa aOCONIOTHOTO POJUTEIBHOTO MMaJIekKa, SIBISIOMIASCS
OIHUM U3 CPCACTB BBIPAXCHUA KOHIECIITA NMPUHAMIC)KHOCTHU B AHTIINHCKOM A3BIKEC, U HUCCICAYIOTCA
SKBHBAJICHTHI ATOH (hOpMBI B a3epOaiipkaHCKOM si3bIke. Hay4Hass HOBU3HA CTaThH COCTOHT B TOM, YTO
XOTs1, popMa adCOIOTHOTO POJAUTENHLHOTO MMaJie)ka B aHTIIMHCKOM sI3bIKE TIPUBJIEKANIACh B ONpeACIEH-
HOM CTEINEHH K UCCIIC0BAHUIO, IO CHX MOP HEe ObUIM PAaCCMOTPEHBI SKBUBAJICHTHI 3TOM (OPMBI B azep-
0aifHKaHCKOM SI3BIKE, OHU HE CTAIH 00bEKTaMHU THITOJIOTHYECKOTO HCCIIEIOBAHMS, HE OBLIN BBISBICHBI
CX0XH€ M OTIMYUTENbHBIE 0COOEHHOCTH, IPUCYIINE dTHUM dKBUBaNeHTaM. C 3TOM TOYKM 3peHUs J1aH-
Has CTaTbd UMECT ONPCACIICHHYIO 3HAYMMOCTDb KaK OJIMH U3 IICPBBLIX IIArOB B O6J'I.’:1CTI/I CpaBHUTCIILHO-
T'0 UCCIIeZIOBaHUS a3epOaii/PKaHCKOTO U aHTIIMICKOTO SI3BIKOB.

KiroueBsie cioBa: KoHyenm npuHaoneiscHoCmu, abcomomHblil pOOUMENbHbIN NAOed’C, MAPKUpPO-
BAHHBII NAOEHC, NOCECCYM, NOCECCOP.

XoTs mpobieMa KaTeropuaibHOIO COAEpKaHUS MPUHAIJIEKHOCTH U paccMaTpUBaIach
JI0 CUX TOp B TUIOJOTMYECKOM, CPAaBHUTEIbHO-UCTOPUUYECKOM, CTPYKTYPHOM U (YHKIIHO-
HaJIbHOM acIeKTaX, BCE )K€ OHA HE yTpaTHiia CBOEH aKTyaJbHOCTH B MPUHIUIIAX COBPEMEH-
HOM KOTHUTUBHOM HAay4YHOU MapagurMbl. B pa3iauyHbIX sS3bIKaX OTHOIICHHS MPUHAJIEKHOCTH
WM KOHKPETU3UPYIOTCS, WIN MPEICTaBISIOTCS JIEKCUYECKUM, CHHTaKCUUECKUM U Mop(oJio-
THYECKUM CIIOCO0aMU, WK e 0000MIatOTCs ONpeaeIeHHBIMU CUHTAaKCUYECKUMHU KOHCTPYK-
nusMu. Ha 3TOM OCHOBaHMM SI3BIKOBEIbI JJISi BBIPAKEHUS OTHOLIEHMM NPUHAMJIEKHOCTH
MpeiaraloT Takue pa3inyHble, TPAIUIIMOHHBIE TEPMUHBI, KAK NPUHAONIEHCHOCb, NOCECCUE-
Hocmb, obnadanue U HETPATULUOHHOE MOHITHE — ACCOYUAMUSBHOCMb. Y TIOHSTUS NPUHAO-
JIeAHCHOCMb HET KOHKPETHOTO OTNpEAENICHUs], IO3TOMY €ro HaJludhe CTaBUTCS MOPOI0 MO CO-
MHEHHE, a 9TO PUBOJIUT K OTPAHUYCHUIO 3HAYCHUS TIOHSATHS HOCECCUBHOCHb 10 001A0AHUS.

NmeroTcst y3K0e M MIMPOKOE TOJKOBAHHUS TePMUHA npunaonedxcrocms [16, ¢. 202; 14,
c. 577; 15, c. 100]. Boobmie TonkoBaHUE OTHOMICHUI NMPHHAUICKHOCTH MPEIoiIaraeT mpH-
CYTCTBHUE JIByX YYaCTHHKOB 3THUX OTHOILIEHUHN — cyObeKTa U 00beKTa MPUHAICKHOCTU. YacTh
A3BIKOBEJIOB B KaueCTBE CyOBEKTa OTHOLIEHUH MPUHAIIEKHOCTH IIPEICTABISIET TOJIBKO YEI0-
Beka. Bropas rpyrmna si3bIKOBEI0B CUUTAET, YTO CYObEKTOM MPUHAMIICHKHOCTH JTOJKHBI OBITh
BCE JKUBBIE CYIIECTBA. A TPEThs IpyINa S3bIKOBEIOB YTBEPKIACT, YTO CYObEKTaAMU TIPHUHAI-
JICKHOCTH MOTYT OBITh M HEeXKUBBIE NpeaMeThl [14, c. 152; 24, ¢. 1-25]. MHeHus s3bIKOBEIOB
[0 TPaKTOBKE OOBEKTA MPHUHAUICKHOCTH TaKKe pa3nuyarorca. B Oonee y3koMm 3HaYeHHUH
00BEKThI MPUHAICKHOCTH — 3TO IMPEIMEThl pealibHOM JelCcTBUTENbHOCTU. B 3TOM ciyuae
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CyOBEKTOM MPHHAJIC)KHOCTH SIBIISICTCS YEIOBEK, & OTHOIICHUS MPUHAICKHOCTH HaIpaBJie-
HBI K JIJMYHOCTHBIM OTHOLICHUsIM. HEKOTOpBIE SI3BIKOBEbI B MOHATHE 00beKm BKIIOYAIOT HE
TOJILKO TIPEJMETHI WJIH CYIIECTBUTEIbHBIC, ONPEACISIONINE THYHOCTh, HO U COOBITHS, TTPOUC-
XOJIAIIHE ¢ CYyOBEKTOM, €ro KayecTBa, CYIIECTBUTEIbHbBIE C PA3IMUHBIMH a0CTPAKTHBIMHU OT-
TeHkamu [ 16, c. 203; 14, c¢. 152]. Mbl npuHUMaeM TEPMHUH HPUHAOLEHCHOCHb, BOCTIPUHUMAE-
MBIii B IIUPOKOM CMBICIIE.

VIMeHHO TI0ATOMY KOHIENT MPHHAIJICKHOCTH N30MOP(EH A3BIKY B 00Jee BaXKHOM ac-
nekre. B tepmun npunadnescnocmes BXOIAT Takue JTUHTBUCTUYECKUE TMOHATHUS, KOTOPBIE J1a-
0T HaM BO3MOXXHOCTH YBHJIETh S3BIKOBYIO KapTy HOCHUTEJEH ONpPEesIeHHOTO si3bika. EnuHu-
bl ¥ CUHTAKCUYECKHE KOHCTPYKIIMH, HOCSIIME COAEpKaHHE MPUHAIJICKHOCTH, OTPAKAIOT
0COOEHHOCTH CBSI3€H, CYIIECTBYIOIIMX 3a MpelesiaMH S3blKa, a TaKKe OTPAKAIOMIMXCS B
MbIlUIeHUH. KOHIENT NpUHAAIE)KHOCTH UTPAeT HEMAIYIO POJb B BBIMOJIHEHUH KOMMYHHKa-
TUBHON (YHKUUH B npesiokeHrH. OH Urpaet 3HauuTeNIbHYIO POJIb B CMBICIIOBOM OpraHM3a-
LMY BbICKA3bIBaHUS, a CPEJICTBA €r0 BBIPAXKEHUS — B 00BEAMHEHUHN JIEMEHTOB BHYTPH TEKCTA.
MOHO OTMETUTh, YTO KOHIIETIT MPUHAUICKHOCTH UTPAET OOJIBIIYIO POJIb U B CIIOBOOOPa30-
BaHUH. B BBIpOXEHHM ATOTO KOHIIENITA MOP(OIOTHS, a TaKKe€ CHHTAKCHUC BBICTYHAIOT Kak
O00BEKTHI, U OH peaIn3yeTcsl yepe3 HEeMOCPEICTBEHHOE yJacTHe KaTeropuu najaexa. Konmenr
MIPUHAJIC)KHOCTH TECHO CBsI3aH ¢ aHA()OPUUECKON U IEUKTUYECKOW CTPYKTYpaMH SI3bIKA.

K mnoustuio npunaonexcnocms, CUUTAIOMIEMYCS B JHUTEpaType MO SA3BIKO3HAHMIO
«CJIOKHBIM COOBITHEM», HET eIMHOTO 1moaxoaa. C OQHO# CTOPOHBI, €0 CBSI3BIBAIOT C TIOHSATH-
eM obadaHnue, ¢ IPYroi — OHO Kak OoJiee MIMPOKOE MOHITHE OXBATHIBAET OINpPEAEICHHOE OT-
HOLICHWE MEXIy CYOCTaHIMSMH NPUHAIJICKHOCTH, a MHOTJA TAK)KE OTHOIICHHS MEXIY
IPEeIMETOM U IPU3HAKOM.

HccnenoBaTenu NPU3HAIOT, YTO TMOHATHE 001adanue CBSI3aHO C TIOHATHEM Yello8eK
(cyonekr). IloaTomy, yrmoTpeOsisisi CI0BO NPUHAONEHCHOCb, CIEAYET UMETh B BHIY CIICIH-
(uyeckre OTHOLICHUS, OTIIMYAIOIINE JIB€ CyOCTaHIIMH (C YCIOBUEM 3HAHUS TOTO, YTO OJIHA U3
9TUX cyOcTaHIuil xuBas). IHpIMU crioBamu, oOiamareneM ONpeeIeHHOW CyOCTaHIIMM MO-
KeT OBITh TOJIBKO JKMBOE CYIIECTBO — 4esoBeK. C TOUKH 3pEHHsI JIOTHKH B CPABHEHUU C OT-
HOILIEHUSIMU MEX]y YeJIOBEKOM M IMpPEeIMETOM, OTHOIICHUS MEX]y BEUaMU U IpeIMeTaMu
SIBJISIFOTCSI BTOPOCTETIEHHBIMHU, POU3BOAHBIMH [ 13, ¢. 171-174].

Crnemyer OTMETHTH, YTO HEOOXOIMMO B ONPEACICHHON CTENEHH pPa3InyaTh TMOHSITHS
npunaonexcHocms U obnaoanue. IloHATHE npunadnexcHocms OTPAKACT MPHUHAIICKHOCTD
OTIpEICNIEHHOT0 MPeIMEeTa ONPEICIIEHHOMY CYOBEKTY, T. €. SIBISETCSI 0COOEHHOCThIO 00ana-
HUs cyObekTa. OnpeneneHHblil CyObeKT MOKET ObITh 00Ja1aTeneM TOro WM UHOTO TpeaMe-
ta. [lousiTus npunaonesxcnocme n obaadanue IBIAIOTCS OIU3KUMU, HO HE OJJHOPOIHBIMH, T. €.
JIBA PA3IUYHBIX MIOHSATHS, CBSI3aHHBIE APYT C IPYTOM B 3aBUCUMOCTH OT eI KOMMYHUKAIUH.

CymHoCTh KOHIIENTa MPUHAIIISKHOCTH MOYXKHO 00JIiee SICHO YBUAETh TIPU MCCIIEIOBAaHUN
cucTteMbl najaexa. Ee MOKHO yBUAETh B OCHOBHOM Ha MPUMEPE POJUTEIHLHOTO Majexka.

A3zepbaiiykaHCKUM M aHTVIMACKUN $3BIKM, NPUBJIEKAEMble HaMU K HCCIEIOBAHUIO C
TOUKH 3pEHUSl TeHealornu U MOpQOIOTUYECKOW CTPYKTYpBI, MPHUHAIEkKAT K Pa3TUYHBIM
SI3BIKOBBIM CeMbsIM. [109TOMYy B BBIpaK€HMM KOHIIETITA TMPUHAICKHOCTH MEXKIY HUMH IPO-
SBIISIOTCSA CXOXKHE M OTJIMYAroIIuecs 0cCOOEHHOCTH. ECTeCTBEHHO, UTO KOHIIETIT MPUHAIICK-
HOCTH MOJYUHSAETCS 0COOEHHOCTSAM, ONPEIEICHHBIM 3aKOHOMEPHOCTSIM TOTO HJIM UHOTO SA3bI-
Ka. B Kax/1oM s3bIKe MPUHAAIEKHOCTh BhIpakaeTcst 0COOBIMH cpencTBamu. Hekotopeie 00-
e 0COOCHHOCTH, CBOMCTBEHHBIE BCEM SI3BIKAM, MOKHO PacCMaTpHBATh KaK YHUBEPCAINU:
HampuMep, NPUTSKATEIbHbIE MECTOMMEHHs (MPUTSDKATEIbHbIE KOHCTPYKIIMU) U TaeKHBIE
okoHYaHUs. KOHIeNusl MPUHAUIC)KHOCTH BBIPAKACTCS B S3bIKE HECKOJBKHMHU CIIOCOOAMH.
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OaHMM U3 TaKUX METOJOB SIBIsETCs abcoitoTHas (opma pOAUTENBHOrO Majeka B aHTTIUMN-
CKOM s3bIKe. B naHHOM cTaThe Ha mpumepax aszepOailKaHCKOro M aHIIMHUCKOTO S3BIKOB HC-
CIIEIYIOTCS CBOEOOpa3Hble OCOOEHHOCTH BBIPAXKEHUS KOHIIENTA MPUHAIIEKHOCTH (POopMOit
a0COIOTHOTO POJUTENLHOTO MaexKa.

«CaKCOHCKUI TEHHUTHUBY», OTPAXKAIOIIWNA MOCECCHUBHBIC OTHOIICHHUS M OTIMYAIOIIMICS
ucrnonb3oBanueM amnoctpoda (boy’s, boys’), ABISIETCS €IUHCTBEHHBIM OKOHYAHHEM CYIIIe-
CTBUTEJIbHBIX, COXPAHUBILIUMCS U3 JIPEBHEAHIJIMICKOTO SI3bIKa WJIM C AHIJIOCAKCOHCKOTO Ie-
puoza («s-genitive» U3BECTEH TAK)KE KaK «CaKCOHCKHU reHuTHB») [31, c. 291].

OCHOBHBIM 3HAYEHHEM EAMHCTBEHHOI'O MapKHUPOBAaHHOI'O POJUTENIHOTO Majexa sBils-
eTcsl mpuHaasiexHocTh. Kak B azepOaiipkaHCKOM, TaK U B aHTJIMIICKOM SI3bIKE B CUHTETHYE-
CKOM BBIP@)KEHUU MOHSTUS «IIPUHAAIEKHOCTH» UCKIIOUUTEIBHOE 3HAUEHUE UMEIOT OKOHYa-
HUSL pOIUTENBHOTO najexa. Cpeu CpaBHUBAEMbIX S3bIKOB TOJIBKO B a3epOailKaHCKOM SI3bI-
K€ B BBIPOKEHUH MTOHATHUS «IIPUHAAIICKHOCTEY» YUACTBYIOT aQ(UKCHI POAUTEIBLHOTO Majiexka U
MPUHAJJICKHOCTU. A B aHIJIMHCKOM SI3bIKE B BBIPQXKEHUU KOHIIETITA MPUHAAJIEKHOCTH y4acT-
BYIOT OKOHYaHHs POJIUTENBHOIO NaIekKa.

PoputenbHblll magex SBISETCS CIOCOOOM BBIPAKEHUS CHUHTAKCEM MPUHAJICKHOCTH.
CuHTakceMa NpUHAAIEKHOCTH, OTPAXKAIOIIASACA B POJUTENBHOM MAJEXKE CYLIECTBUTEILHOIO,
[IMPOKO OIKCHIBAETCS B AHIJIMHCKOM SI3bIKE. DTO OOCTOSITENLCTBO OOYCIOBJIEHO TEM, UTO
3HaYeHNE MPUHAJUICKHOCTH SIBISIETCS OCHOBHBIM CMBICIIOM POAMTENHHOTO Majaexa. Jlekcuue-
CKyto 0a3y JaHHOW CHHTaKCEMbl B OCHOBHOM COCTAaBJISIFOT OJYIICBIICHHBIC, a TaK)Ke HEOMY-
IIEBJICHHBIC CYIIeCTBUTEbHBIE [9, ¢. 35].

Yo Takoe MoCecCUBHOCTh U KaK OHa BbIpaxkaeTcsl B si3bike? Korma Mbl HaMepeHsl npu-
BECTH OMpPEJICIICHHBIN MpUMep B POJUTEIBHOM Majieke, IPUXOAUT Ha YM He Jane’s character
(«xapaxrep Jlxeitn»), a Jack’s pen («pydka Jl>xeka»). HecMoTpst Ha TO, 9TO B 000X Cydasx
(mpumepax) poIUTENbHBIN MaaeX BbIPaXEH CUHTETUYECKUM METOJIOM, 3HaUYeHUEe FeHUTUBA B
nepBoM npumepe (ciydae) HepyHKIHoHambHOE. «IloceccuBHOE» (MPUHAIEKHOE) 3HAYCHHE
TeHUTHUBA SIBJSIETCSI €IMHCTBEHHO MPOAYKTHBHBIM [27, c. 207-228; 29, ¢. 159]. Mb1 nosHO-
CTBIO COTJIACHBI C ATOM MBICIBIO. DTOT aHAJIU3 AT HaM BO3MOYKHOCTH IPEAIOJIOKUTh, YTO
BCE 3HAYEHUS TEHUTHBA HE COCPEOTOUEHBI B MO3TY TOBOPSAIIETO PABHOMEPHO 10 CPAaBHEHUIO
C IpYTUMH, T. €. HEKOTOpbIE 3HaUeHUs OoJiee (PYHKIIMOHAIbHBI.

B HeKoTOpBIX ciydasX CYIIECTBUTEIbHOE, K KOTOPOMY IPHUCOEAMHSAETCS OKOHYaHHE
POIUTENBHOTO MaJeKa, MUIIETCS 0e3 MOCIEIYIOUIEro CYIECTBUTEIbHOIO, T. €. 3TO CyIle-
CTBUTEIILHOE YNOTPEOIISIETCSI HE B COCTaBe KOHCTPYKIIMHU, & CAMOCTOSTENIbHO. DTa hopma po-
JTUTENBHOTO Majeka HCCIEAYeTCs MOJ Ha3BaHUSAMU «a0COJIOTHBIA POAMTEIHHBIA Maaexk»,
«CaMOCTOSITENIbHBIN POAUTEIbHBINA MaleXk», «QJUIMNTHUYECKUM T€HUTHUBY, «aHadopudyecKui /
KataopUueCKUil POIUTENBHBIN MATESK.

OTmeTuM, 4TO Cpelu UCCIIE0BATEICH-SI3bIKOBEIOB HET €IMHOTO MHEHUS 00 ynoTpeo-
JIeHUH TeHuTuBa 0e3 moceccyma. A. Pozenbax u J[xx. Meitep—Mukectag oTMevanu, 4To Tep-
muH elliptic-genitive (srumMnTUYeckuil TeHUTHB), BOCCTAHABIMBACMBINA JIMHTBUCTHYCCKUM
KOHTEKCTOM, MOKET OBbITh OOIIETIPUHITHIM BO BCEX CIIydasix, UCIOIb3yeMbIX 0€3 y4acTus mo-
ceccyma [30, c. 32; 28, c. 58]. HekoTopble aBTOPBI CYUTAIOT YIIOTPEOICHNUE CYIIECTBUTEIBHO-
ro B POJUTEIBHOM Majiexke 0e3 OCHOBHOI'O CJIOBA «CaMOCTOSITEIbHBIM POJUTEIBHBIM Tajie-
xom» [23, ¢. 259; 22, ¢. 35] niam «caMOCTOSITENBbHBIM TeHUTHBOMY [26, ¢. 329; 18, c. 63; 19,
c. 296], Ha3bIBas UX «aHAPOPUUYCCKUMHY». YUHUTHIBASL TO, YTO B 3aBUCUMOCTH OT JIMHTBUCTH-
YEeCKOro KOHTEKCTa Ha OCHOBAHHMM APYroro OMPEIeNIieMOro cjoBa, IMPEICTaBICHHOIO B ca-
MOM IPENJIOKEHNU, MO)KHO BOCCTAHOBUTH IIOCECCYM U B 3TUX IPUMEpPAX FEHUTHUB HE BCEraa
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MOJKET COXPAHHUThH CBOIO CAMOCTOSITEIIBHOCTh, MOKEM OTMETHTH, uTo MHeHHs O. Ecnepcena n
I'. BoprurtiianeHko 0oJiee COOTBETCTBYIOT UCTHHE [25, ¢. 12—15; 20, c. 41-42].

I'. Boputimanenko aenuina anaGopUuecKUid pOAUTENbHBIN MAJeK Ha JIBE YaCTH:

a) mepel MocecCyMoM M Tocie Hero. X MOXXHO BOCCTaHOBHTH Ha OCHOBE IPEICTaB-
neHHoro koutekcra [20, c. 41]. Hanpumep:

() Jennifer’s is the only face | recognize here (i. e. Jennifer’s face) — EquHCcTBEHHBIM
YeJI0BEKOM, KOTOPOTO 5 3Hato, sBisiercs Jxenudep.

(1) He has a devotion to work like his father’s (i. e. father’s devotion) — OH Takxe MpH-
BsI3aH K paboTe, KaK OTell.

That isn’t my diary — it’s Luke’s (Luke’s diary) — Tor nHeBHUK HEe MO — OH JItokmu
(nueBHuk Jlroka) [21, c. 214];

0) noceccym Heanagopudeckoro tuna. OH He TaéTcs B paHee MPeICTaBICHHOM KOHTEK-
cre [20, c. 42]. Hanpumep: He crossed Fight Avenue at St. Patrick’s and recalled walking
through the church once-such a tourist thing to do and watching Lois light a candle (Rick
Hamlin) — (On nepecek ®aiit-aBeHto y miomaau CB. [latpuka U BCIOMHWII, KaKk KOTJa-TO
MPOXOAMI Yepe3 MEePKOBHYIO IUIOMIAlb, — COBCEM, KaK JIENIAI0T 3TO TYPHUCTHI, U HaOIrOmaN 3a
TeM, Kak Jlyuc 3axuran ceeun) [33].

JIx. AnieH oTMedall, 4To B JIPEBHEAHTIIMHACKOM SI3bIKE BCTPEUAIOTCS JIBa BUAA: aHa]o-
pHUyYecKHii U KaTahOpUIECKUi;

a) (1) na purh his agene mihte, ah purh godes “not through his own power, but through
God’s” — He cBoum, a bokbum skemanuem. .. [17, ¢. 352];

0) hit is eal Godes “It is all God’s” — Ito nonHocThio npuHawIexut bory [17, ¢. 351].

CylecTBUTEIBHOE B POJAUTEIHHOM Majieke 0€3 OCHOBHOTO CJIOBA YIIOTPEOIISETCS:

) KaK KBMBAJICHT CIIOBOCOYETAHMUS, B KOTOPOM JUIS HEAOMYILEHHS IOBTOpPA OIMyCKaeT-
cs BTOpoM KoMnoHeHT. Hanpumep:

He was whistling note like a bird’s (i. e. like a bird’s note) — 310 ObLI TOJOC, MTOXOKUN
Ha NTHYUH.

If Annete didn’t respect his feelings, she might think of Fleur’s (i. e. Fleur’s feeling)
(J. Galsworthy) — XoTst AnHer He yBakana ero (mapHs) 4yBCTBa, OHA JIOJKHA ObUIA YUHUTHI-
Bath uyBcTBa Dnépa [11, c. 46].

0) TakKe M C CyHIECTBUTEIBHBIMHU, O3HAYAIOIINMHU «TOPTOBIIO», «OTHOLICHHS», «3/a-
HUS», «<Mara3uH». JTO HaXOAHUT CBOE OTpakeHHE B OCHOBHOM B IpHUCTaBKax. Hampumep:

He has asked her to choose a restaurant and she suggested Scott’s — 51 monpocun ero
BbIOpaTh pecTopaH, U OH MmocoBeToBal MHE «CKOT» (pecTtopaH «CKOT»).

They were married at St. Paul’s — Ouu o6Benuanuch B 1iepksu Ca. [asina.

[Ipodeccop B. Unbuin B cBsi3u ¢ 0OpeTeHHEM HOBOTO, MPOCTPAHCTBEHHOTO CMBICIA
CJIOB B POJUTEIHHOM TaJIe’Ke Ha3bIBAI €T0 «JIEPUBALIMOHHBIM OKOHYaHUEMY»: at the baker’s,
at St. Paul’s, at Timothy'’s, at my brother’s [10, c. 67—68].

B xoncrpykuusix tuna St. Paul’s, baker’s oTHOIIEHUS JTUYHOCTHOW NMPUHAIIICKHOCTH
HE HaO0JA0TCS. B 3THX KOHCTPYKIMSX BaXKHBIM SIBJISIETCS HE 3HAYCHUE TIPUHAJIC)KHOCTH, a
KOHIIETIT IPOCTPAHCTBA. B HUX OKOHYaHME 'S BMECTE C BBHIIICYIIOMSIHYTHIMU Ipedurcamu 00-
Jiee SIPKO JIGMOHCTPHUPYET KOHIENT MPOCTPAHCTBA U BPEMCHH.

KonrnenTt npuHaIIe:)KHOCTH MOXKHO HAOIIOJAaTh B TIOPKCKHX S3BIKaX, B TOM YHUCIE H
azepOaifpkanckom si3bike. Kak ormeuan H. JIMuTpueB, «B TIOPKCKOW rpaMMaTHKE MPUHA-
JICKHOCTH SIBJISICTCS OJTHOM M3 BaKHEHIIMX Karteropui» [12, c. 23]. YUepe3 KOHUENT NpUHA-
JISKHOCTH BBIPAXKAIOTCS OTHOIICHHSI MEXKAY JIFOJIbMU U TIPEIMETAMH.
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KonnenT mpuHaIeKHOCTH HAXOAUT CBOE OTPaKEHUE B POIUTEIHLHOM IAAEKe, C I0-
MOII[BI0 KOTOPOT'O BBIPAXKAIOTCS PA3IUUHBIE CMBICIIOBBIE OTTEHKH ITPUHAJICKHOCTH.

B azep0aiipkaHCKOM SI3BIKE B BBIPAKEHUH TIOHSATHS «IIPUHAIIICKHOCTDY» UCKITIOYUTEIb-
HOE 3HAYCHHE MMEET OKOHYAaHUE POJIUTENBHOrO najeka. B anrnuiickom u azepbaiimxaHcKoM
SI3BIKAaX POAMTENBHBIN MAJIeK 3aHUMaeT BTOPOE MECTO Cpear majaexei. B pesynprare aHamu-
TUYECKOTO0 CPaBHEHHUS CIIOCOOOB BBHIPAKEHUS B aHTIIUHCKOM U a3epOailKaHCKOM SI3bIKaX MBI
MPULUTE K TAKOMY BBIBOIY: ah(pUKCHI pOAUTENBHOTO Majeka U MPUHAMIE)KHOCTH YUaCTBYIOT
TOJIBKO B a3epOaiiI»KaHCKOM SI3bIKE, @ B AHTJIMICKOM — OKOHYAHUSI POJIUTENBHOIO MaIexka.

Haunbonee BaXHBIM rpaMMaTHUECKUM MPU3HAKOM POJUTEIHLHOTO TaJieka SBISIETCS €ro
nagexxHbI cypdukc. JlaHHBINA Manex BbIpaXkaeT coAep)kaHue COOCTBEHHOCTH U MPUHAIIICK-
HOCTU. Tak ke, Kak ¥ B aHIJIMIICKOM SI3bIKE, B a3epOailKaHCKOM SI3bIKE POJUTENIBHBIN Maiex
MOXET YHOTpeOIsAThCs 03 CYIIECTBUTEIBHOTO — MOCECCOP HE 3aBUCHUT OT Moceccyma (o0a-
naemoro). Konmenuust mpuHaasie)kHOCTH, BhIpakaeMasi B aHTJIMICKOM sI3bIKE € MTOMOIIBIO a0-
COJIFOTHOTO POAUTEIBHOIO Ma/IeKa, epeaaeTcs B azepoailikaHCKOM A3bIKe TpeMs popMamu:

I. CioBO B pOJIUTENILHOM MaJIeKe MOXKET UCIIOJIb30BAThCS U 0€3 3aBHCUMOTO CJIOBA. ITO
BO3MOYKHO B paMKax OTIPEIEIIEHHOTO KOHTEKCTa, BRIPAKAsICh TOYHEE, B OTBETE HA IMOCTABJICH-
HbII Bonpoc. Hanpumep:

Bir agiq de goriim, kimin xatasina diismiison? — Cxaxu MHE TIpsIMO, BO YTO ThI BBSI3aJl-
ca?

— Kimin olacag, dostun Sirzad:n! (ibrahimov M.) — Hy, kak 00bI4HO, IPOGIIEMBI TBOETO
npyra [upzanal

Il. M. I'yceitn3azne numer 00 3ToM Tak: «POAMTENbHBIN Magek MOXKET OBITh OTAETb-
HBIM YJICHOM IPEATIOKEHUS; OCOOCHHO MOXKET OBITh CKa3yeMbIM B MPEJIOKEHUHU, €CIU MPU-
HUMaeT OKOHUYaHMe ckaszyemoro. Hanpumep, B npennoxenuu Indi séz cavanlarindir — A Te-
Nephb CI0BO MPEIOCTABIISAETCS MOJIOJIBIM — CIIOBO cavanlarin (MONOABIM) SIBISIETCS CKa3yeMbIM
B POJUTEIBHOM Majexe. B npyrom ciyyae poauTeNbHBINA MaJekK, HECMOTPSI Ha BBIPAKCHHE
onpeaenéHHOCTH, CTAHOBUTCSI COOTBETCTBYIOIIUM CJIOKHBIM UJICHOM MPEJIOKEHHUS BMECTE C
MOCJICTIYIOIIUM CJIOBOMY [3, ¢. 48].

OTMeTuM, 4TO 3TO BO3MOKHO IPHU MOMOIIM MHBEpCcHH. Onpenes€éHHbIN POIUTEIbHBIN
naJjiex, UCIOJIb3yeMblil B (JOpMe CKa3yeMOoro, BBIPaKEHHOT'O CYIECTBUTEIbHBIM, YIOTPEOIs-
eTCs OTACTHHO B KOHIIEC TPEIIOKECHHS. DTO CYUTACTCS CPABHUTEIBHO HE3aBUCHMBIM COCTOS-
HHUEM OIpeIeIEHHOr0 POAUTENbHOTO najexa. Hanpumep: Bu kitab talobalorindir — 3to kaura
cryaentos [1, c. 35].

Hecmotpst Ha TO, YTO 3TOT BONPOC HE M3YYEH B HAYYHOU JUTEpAType, Mbl BCTpEUAEM
KpaTKyto MHpOpMaIuio, cBs3aHHyto ¢ HUM B kHure 0. Ceunosa: «PoautenpHblil agex cy-
[IECTBUTEIBFHOTO TAKXe YMOTPEONIeTCsS B PO CKAa3yeMOro, U B 3TO BPEMs CIOBHO TepseT
«OKOBBI», TEPEXOTUT B AKTUBHYIO HETOCPEACTBEHHYIO CBS3b C UWICHAMHU IPEIIOKCHUSI.
Hanpuwmep: Kitablar hamin talobanindir — 3T KHUTH TOTO CaMOT0 y4EHUKA.

B sTOM mpeioskeHun ckazyeMoe, BEIpaXKEHHOE CYIIECTBUTEIBHBIM B POJTUTEIFHOM Ta-
JeKe, corjlacyercs C MojaiexamuM. BeipaskeHne cKa3zyemoro CyIIeCTBUTENbHBIM B POJIH-
TEJILHOM TaJIe)Ke HE TaK yXK 4acTo MpUMEHseTca. B cpaBHEHUM ¢ ApyruMu MpeUIoKEeHUSIMH,
B KOTOPBIX CKa3yeMO€ BBIPAXKEHO CYIIECTBUTEIbHBIM, 3TH NPEJIOKEHHS OTIMYAIOTCSA Orpa-
HUYEHHBIM KOJIMYECTBOM CIIOBY.

CamocToATeNbHOE BBICTYIJICHUE CYIIECTBUTEILHOIO COTJIACYIOUIETOCS C MOAJIEKAIIUM
NPE/UIOKEHHUS] B POJUTEIILHOM TaJIekKe, B KAYeCTBE CKa3yeMOro, BBIPAKECHHOTO CYIIECTBH-
TEJIbHBIM, SBIISETCS XapaKTEPHBIM SIBJICHHEM AJisi 000uX S3bIKOB. OTMETHM, YTO MPHUBEAEH-
HBIC TIPUMEPHI B JICHCTBUTEIILHOCTH SIBISIFOTCS CJIOBOCOYETAHHSIMU, YIIOTPEOISIEMBIMH B CO-
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KpaméHHoi ¢opme. [Ipn BOCCTAaHOBICHWH COKPAIIEHHOTO CJIOBAa B 3THUX CJIOBOCOYETAHMSIX
CTaHOBUTCS SICHO, YTO MPEJUKATUBHBIN CydPuKc 100aBleH HE K CYLIECTBUTEIBHOMY B POAU-
TEJILHOM TAJIekKe, a K CYIIECTBUTEIBHOMY, HaXO/SIIEMYCsl B COCTaBE KOHCTPYKIIUHU CIIOBA B
UMEHUTEILHOM Ta/IekKe C MPUTSHKATeNbHbIM addukcoM: Bu maktub anamindir — 310 mucbMo
Moeit matepu. — BuU maktub anamin maktubudur — 910 MUCHMO SABISETCS MUCHMOM MOEH Ma-
TEpH.

1. OgauM U3 cnoco0oB, MHUPOKO MPUMEHSIEMbIX B a3epOailPKaHCKOM SI3bIKE U OTIH-
YaIOIIMXCS CBOCOOPAa3HBIMU OCOOCHHOCTSIMHU B BBIPQ)KEHHM KOHLIENTA MPUHAIICKHOCTH, SIB-
JISIETCSI TIPUCOCTMHEHHE dJIeMeHTa -Ki K CYIIeCTBUTEILHOMY B POJUTEIBHOM Majiexke (WU ke
K (popMe poauTENbHOTO Majiexka JMYHOTO MecTouMeHus ). JlaHHbII MEeTO/ BBIPaKEHUS TOH SI-
TSl IPUHAJUIEKHOCTH B PEUU HA3bIBAETCS CUHTETUUECKUM [6, €.89].

M. T'yceiin3aze Ha3pIBaJl CYIICCTBUTEIBHBIE M MECTOMMEHUS, ymoTpeodisembie ¢ ad-
¢duxcom -Ki, «rpaxxaanckum 3emupom» (miilki zomir) (3emup — apabckoe CII0BO, O3HAYAIOIIEE
B CTapod IpaMMaTHKE Ha3BaHUE MECTOMMEHUS): monimki, oziimkii, Ohmadinki (MoOW, CBOM,
Axwmena) [8, c. 50].

C. Ixadapos numier o6 stom: «Kak BumHo, apdurce -inki/-inki/-unku/-inkii MmoxHO
N00aBUTh HE TOJBKO K JHMYHBIM MECTOMMEHHUSM, HO M KO BCEM CYIIECTBHUTEIbHBIM. Bo-
BTOPBIX, 3TOT ad(PHUKC, KOTOPHII J00ABISETCS K CIOBY, CO3/1a€T B HEM (U B CYIIECTBUTEIBHBIX
U JINYHBIX MECTOMMEHUSX) €IMHBIN JIEKCMYECKUH CMBICT, CMBICI MPUTKATENBHOCTH H
HaCTauBaHWsI, HAIpUMED, sizinki, baginki, evinki (Bam, caga, qoma) u ap.» [2, c. 80].

[Tocne adpdukcoB poauTeNnpHOrO Majeka K JIMYHBIM MECTOMMEHUSIM Ao00aBisercs ad-
¢uxc -ki, m oOpaszyercst kareropusi npuHaIexkHoCTH. Hanpumep: manimki, saninki, onunku,
bizimki, sizinki, onlarinki (moii, TBOM, ero / ee, Hail, Ball, HX). 37€Ch CIOBA Monim, Sanin,
onun, bizim, sizin, onlarin (mo#i, TBoIA, ero / ee, Hall, Balll, ©X) YKa3bIBAIOT HA MEPBbIA KOM-
MIOHCHT KaTerOpuH MPUHAICKHOCTH — 00Iaarens, Biaaaenbiia, a apdukc -Ki4 — Ha BTopoi
KOMIIOHEHT — MPUHAJICKAITYIO CTOPOHY.

XoTsl B coCTaBe COCIUHEHHH, co3MaHHbIX adduKcoOM MpUHAIISKHOCTH -Ki, nMeercs
OJTHO CJIOBO, B €r0 COJICPKAHUU 0CO3HAETCS U 00BEKT, U CyOBbeKT [4, . 63; 5, ¢. 215]. B kate-
TOpPHH TPUHAIKHOCTH, BBIPAKEHHON TakuM criocoooM, addukc -Ki 3amensier npuHaie-
JKaIllero 4eJI0BEKa, MpeaMeT, IPUHAUIekKaILy0 Kareroputo [5, c. 215]. To xe camoe MOXXHO
cKa3aTh M O MPHCOCIMHEHHU 3jeMeHTa -Ki4 K CyIIeCTBUTENbHBIM B POJMTEILHOM MaIeKe.
Hanpuwmep: Monimkilor tondir qoyur, son yiiyiir! Bahar enisa dogru qagdi. Miirsal
qoruggunun qorxusundan 6z quzularint ayirirdi (Mir Coalal) — Mowu nieuky Tomst, Tl Oeru!
Bbaxap nobexana BHU3. Mypcai, UCITyraBIINCh KapaybIIUKa, OTJEIHI CBOUX SITHAT.

OnemeHT -Ki4, BeIpaxkas paHee YIIOMSHYTOE CYIECTBUTEIBHOE, YIIOTPEOISIETCS BMECTO
Hero. OCOOCHHOCTH €MHUII C 3JIeMEHTOM -Ki4:

1) Enununsl ¢ snemenToM -Ki4 He MOryT ymoTpeOssThCs CaMOCTOSTEIIBHO, U30IHPO-
BaHHO; JUI 3TOT0 HEOOXOAMMBIM SBIISETCS HATUYHE COOTBETCTBYIOIIETO KOHTEKCTa (mepen
NpeIO’)KEHHEM, B KOTOPOM YHOTPEOIISIeTCs 9Ta €MHNLA, WITH TOCTIe TAaKOTO MPEIOKEHHS).
B cBoeit MmoHOrpaduu «CrnoxHble CyIIeCTBUTEIbHBIE B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM U a3ep-
OaitpkanckoM si3bikax» H. HaOueBa cripaBeinBO OTMEYAET, YTO €AMHHIIBI C AJIeMEeHTOM -Kid
MOXO0KH Ha JIUITMNTUYECKUE MPEATIOKEHUS U Ha aHadopuyeckd ynorpebiisieMble MECTOUMe-
Hust (0COOEHHO Ha JIMYHbIE MECTOMMEHHs) [7, ¢. 96].

2) Enununel ¢ anementom -Ki4, conmeprxkaiiue B ceOe TpU MOHATHS («UEIOBEK», IIPH-
HAQ/IJISKHOCTB» M «IIPUHAUICKAIIUN MPEIMET»), CAMOCTOSTEIFHO OTPAXKAIOT KOHIICTIT MPH-
HAJISKHOCTU. Bu papaq manim, tazasi isa Hasaninkidir — Jta manka mosi, a HoBas ["acana /
npuHauiexkuT ["acany.
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Cnenyet 106aBUTh, UTO 00Ia1aTENb — CYOBEKT, BEIPAKEHHBIN CYIIECTBUTEIBHBIM B PO-
JUTEIBHOM Majaexe (Wiu (GopMoi pOIUTENBHOIO Majeka JUYHOIO MECTOMMEHHMs), 3apaHee
M3BECTEH TOBOPAIIEMY, T.€. 371€Ch OCHOBHYIO POJIb MTPAIOT 3HAHHS TOBOPAIIETO U CITYIIA0-
IIEr0 O JeHCTBUTENIBHOCTH. 3HAHUS TOBOPSILErO U CIYLIAIONIIEr0 CTAHOBSTCS OYEBUIHBIMU U3
SI3BIKOBOT'O KOHTEKCTA.

B cBoeii cratbe, mocesmEHHON addukcey -ki4, C. IllupuHoB, cornamasch ¢ MHCHHEM,
YTO «B OTJIMYHME OT APYrux apPUKCOB, CIyKaIUX 00pa30BaHUIO MpHIIAraTelbHOro, addukc
-ki4 ymotpebmnsiercs mociae OKOHYAHHN POTUTENHFHOIO M TBOPUTEIBHOTO Ma/ICKeH, OTMeUaerT,
YTO MPOCTHIC, TPOU3BOHBIC M CIIOKHBIE CYIIECTBUTEIbHbIC MpUHUMAIOT addukc -Ki4 mocie
CKJIOHEHUs (POAMTENbHBIN, NaTeNbHBIN nanexu). Hanpumep: Saliminki, evinki — Canuma, no-
ma u np. [32].

YuuteiBas Bc€ BhIIIECKa3aHHOE O opMe aOCOTIOTHOTO POJUTEIBHOTO Ma/IeKa B BBIpa-
KEHUU «KOHIIETITA MPUHAUICKHOCTH» B aHTIMICKOM SI3bIKE U €ro SKBUBAJECHTaX B a3epOaii-
JDKQHCKOM SI3BIKE, MOXKHO MTPUNTH K CIICTYIOIIMM THITOJIOTHYECKUM BBIBOJAM:

1) B oboux s3pIKaXx NMpH BBIPRKEHUH KOHIIENITA MPUHAAJICKHOCTH HCKIIOUUTEIHLHOE
3HAa4YCHHE NMEET OKOHUYAHHNE POAUTEIBHOTO MajieKa.

2) B azep0aiipkaHCKOM sI3bIKE HEBO3MOKHO HCIIOIb30BaTh aOCOIIOTHBIN POIUTEIbHBIN
Majie’k M ero SKBUBAJCHTHI CAMOCTOSITENFHO, N30JIMPOBAHHO; HEOOXOIUMBIM YCIOBHUEM IS
UX UCIIOJIb30BAHUS SBIISIETCS HATMYHE COOTBETCTBYIOIIErO KOHTEKCTA (MIEpe MPEAIOKEHUEM,
B KOTOPOM YIOTPEOJISETCS 3Ta SAMHNLA, HITH ITOCIIE TAKOTO MPEIOKEHHU).

3) Ilpy BBIpaXEHUU KOHIIENTA IPHHAIIC)KHOCTH C MIOMOIIBI0 a0COIOTHOTO POIUTENb-
HOTO TMajieXa M ero SKBUBAJICHTA B a3epOaiiPKaHCKOM SI3bIKE POJIUTEIBHBIN MMaJiek CaMOCTOsI-
TEJIFHO CTAHOBUTCS MPOCTHIM YJICHOM TPEJUIOKEHHS, a B IPYTUX CIy4asX POAWUTEIbHBIA ma-
JIeK BMECTE C MOCIEIYIOIIUM CJIOBOM CTaHOBUTCS COOTBETCTBYIOIIUM CJIOXKHBIM YJICHOM
NPETI0KEHHSL.

4) B coOCTBEHHBIX CYIICCTBHUTEIILHBIX, B CYIICCTBUTEIBHBIX TOPrOBOTO U MPOYErO CO-
JIep)KaHUsl, B T. 4. B KOHCTPYKIIMAX, O3HAYAIONINX «3/IaHHe» WM «Mmara3un» (tuna St. Paul’s,
baker’s), OTHOLICHUS JIMYHOW MPUHAUIC)KHOCTH HE HAOMIOMArOTCsA. B 3TUX KOHCTPYKIMSAX
BR)XHBIM SIBIIICTCSI HE 3HAYCHHWE NPUHAIJICKHOCTH, a KOHIENT MPUHAIICKHOCTH. B HuUX
OKOHYaHHUE 'S BMECTE C MPHCTAaBKaMu OoJiee SPKO JEMOHCTPUPYET KOHIIENT MPOCTPAHCTBA.
Takue coequHeHUs B a3epOaliKaHCKOM sI3bIKE HE HAOJIO1at0TC;

5) B a3zep0OaiipkaHCKOM SI3bIKE, 9TO MOHATHE MOXXHO HCIIOJIB30BaTh HE TOJIBKO C IMIOMO-
B0 OKOHYAHUSI POAMTENBHOTO Taeka, HO M TOCPEJCTBOM YIIOTPEOJICHHS CYIIECTBUTEIh-
HOTO B POJUTEIBHOM Najexe (Win ke (GOpPMOIl pOJUTENBEHOTO Tajeka JIMYHOTO MECTOMMeE-
HUS) BMECTE C €IMHHUIIAMU C dJIeMeHTOM -Ki4,
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The Azerbaijani and English languages, drawn to the study, belong to different language fami-
lies from the point of view of morphological and genealogical structure. Therefore, the expression of
the concept of possession reveals some similar and distinctive features between these languages. Pos-
session is expressed by special means in every language. The essence of the concept of possession can
be more clearly seen in the field of the case system, which is mainly embodied in the genitive case.
Some features that are common to all languages are considered to be universal, for instance, personal
pronouns (possessive constructions) and possessive case endings.

This article deals with the absolute form of the genitive case, one of the means of expressing the
concept of possession in the English language, and its equivalents in the Azerbaijani language. The
scientific novelty of the article is that although the absolute form of the genitive case has been studied
in the English language to a certain extent, the equivalents of this form in the Azerbaijani language
have not become the objects of typological research so far; similar and distinctive features inherent in
these equivalents have not been compared. From this point of view, this article has an important sig-
nificance and can be considered one of the first steps in the field of comparative study of the Azerbai-
jani and English languages.
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